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СУБСТАНТИВЫ, ПРОИЗВОДНЫЕ ОТ НАЗВАНИЙ 
РАСТЕНИЙ В РУССКОМ ЯЗЫКЕ 
В статье представлена тематическая классификация имен 

существительных, входящих в словообразовательные гнезда с 

исходными словами-названиями растений в русском языке. К наиболее 

ре 
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гулярным тематическим группам относятся слова с суффиксами 
субъективной оценки; слова со значением единичности; слова, 

совмещающие локативное значение со значением совокупности 

растений, а также названия блюд и напитков, приготовляемых из 

растений или их частей, и названия человека или живых существ, так 

или 
иначе связанных с растением. 
Названия растений представляют собой одну из тематических 
групп, входящих в основной словарный фонд языка. Важная роль, 

которую играют растения в жизни человека, обусловливает частотность 
использования их названий, а также наличие у этих названий большого 

смыслового и деривационного потенциала. 
Работа выполнена на материале «Словаря русского языка» в 
4-х томах (гл. ред. А. П. Евгеньева) [1], «Толкового словаря живого 
великорусского языка» В. И. Даля [2]. Словообразовательная структура 

слов приводится по «Словообразовательному словарю русского 
языка» в 2-х томах А. Н. Тихонова [3]. 
Наблюдения над типами производных имѐн существительных 
в словообразовательных гнѐздах с исходными словами-названиями 
растений позволили выделить следующие тематические группы. 
Наиболее объѐмной оказалась группа имен существительных 
с суффиксами субъективной оценки. В данной подгруппе слов 

представлены субстантивы с уменьшительным, ласкательным 

уменьшительно-ласкательным, уменьшительно-уничижительным, 

увеличительно-уничижительным значениями (абрикос → абрикос-ик, 

верес → 
верес-ок, дуб → дуб-ищ-е, конопля → конопл-ищ-а, незабудка → 

незабудоч-к-а, огурец → огурч-ищ-а). 



 

 

Вторую в количественном отношении группу составляют производные 

субстантивы, совмещающие локативное значение со значением 

совокупности предметов (барбарис → барбарис-ник, верба → 
верб-няк, капуста → капуст-ник, пихта → пихт-арь, рожь → ржищ-е, 

хлопок → хлопч-атник). 
Третью группу по количественному объѐму составляют производные 

субстантивы со значением единичности, имеющие общее значение 

«единичный предмет, принадлежащий к массе вещества или 
к совокупности однородных предметов, названной мотивирующим 
словом» [4, с. 192]. Такие слова, мотивированные существительными 
с собирательным значением, могут также называть одну частицу 

однородной массы (горох → горош-ин-а, сосна → сосн-ин-а, тыква → 
тыкв-ин-а, ягода → ягод-ин-а). 
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Четвѐртую группу составляют производные субстантивы – названия 

блюд и напитков. Многие растения и их части используются 
в пищу, из них изготовляются разнообразные блюда и напитки. 

Поэтому в составе словообразовательных гнезд с исходными 

словаминазваниями растений содержится большое количество 

производных 
с соответствующими значениями (гриб → гриб-ник ‗пирог с грибами‘, 
ерофей → ерош-к-а ‗горькое вино, настойка, водка, настоянная на 
ерофее‘, земляника → землянич-ник ‗земляничный морс, сок‘, мак → 
мак-ух-а ‗сбоина, жмыхи, выжимки разных семян по выгнетке масла‘, 
салат → салат-ник ‗рассольник; салат‘, ягода → ягод-ник ‗ягодное 
варенье; ягодный пирог; ягодный взвар‘). 
Пятую с точки зрения количественной представленности группу 
составляют производные субстантивы, называющие человека и живых 

существ. Данная включает в себя названия лица по роду занятий, 
сфере деятельности, то есть лица, связанного со сбором, переработкой 
плодов или других частей растения, разведением растений или их 
продажей и т. п. В эту группу также входят названия лица, для которого 

растение или его плоды являются любимым блюдом. Также в эту 
группу мы считаем возможным включить названия насекомых, птиц, 
рыб, жизнедеятельность которых связана с определѐнным растением 
(арбуз → арбуз-ник, арбуз-ниц-а ‗разводящий и торгующий (разводящая 

и торгующая) арбузами; любитель, любительница арбузов‘; олива → 

олив-щик ‗оливный торговец, маслинник‘; ягода → ягод-ник, 



 

 

ягод-ниц-а ‗охотник, охотница до ягод, кто торгует ягодой; сборщик, 
сборщица или торговец, торговка ягодами‘; берѐза → берѐз-ов-ый → 
березов-к-а ‗певчая пташка, пером похожая на сороку и на пташку 
длиннохвостку‘; каштан → каштан-к-а ‗насекомое Hispa, живущее 
на каштане‘). Слова данной группы так же, как и производные 

тематических групп, рассмотренных выше, образуются чаще всего 

суффиксальным способом. Ряд слов, входящих в данную группу, 

образованы способом сложения, осложнѐнным суффиксацией; реже – 

собственно способом сложения (древо → древ-(о)-делØ ‗плотник или 
столяр‘, свекла → свекл-(о)-водØ ‗специалист по свекловодству‘; 
древо → древ-(о)-марØ ‗жук Hylurgus‘; сосна → сосн-(о)-бойØ 

‗носатый жук Hylobrus‘). 
Отдельную, несколько меньшую, чем рассмотренные выше, 
группу составляют существительные, называющие посуду, предметы 
быта, ѐмкости для хранения, приготовления, подачи к столу продуктов 

или блюд (или других веществ), приготовленных из того или иного 

растения (лимон → лимон-ник, лимон-ниц-а ‗сосуд для хранения 
лимонов‘, салат → салат-ник, салат-ниц-а ‗посуда разного вида, не 
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глубокая, в которой подают к жаркому сырьѐ, салат‘; табак → табак-

ерк-а ‗досканец, коробочка для держанья при себе нюхательного 
табаку; коробочка для держанья при себе нюхательного табаку‘). Ряд 
слов, входящих в данную подгруппу, образованы способом сложения; 
реже – способом сложения, осложнѐнным суффиксацией (лѐн → льн- 
(о)-мялица ‗мялка для льна‘; орех → орех-(о)-давØ ‗щипцы, 

предназначенные для раскалывания скорлупы ореха и извлечения его 

ядра‘). 
Среди производных имѐн существительных выделяется группа 
существительных, называющих различные виды помещения, 

предназначенного для хранения, переработки, разведения, продажи и т. 

п. 
растений или их плодов (жито → жит-н-я ‗строение для хранения 
вымолоченного зернового хлеба всех сортов; склады, запасы зернового 

хлеба‘, роза → роз-арий ‗питомник, где выращивают розы, а также 
цветник из роз‘, тыква → тыков-ник ‗беседка, обвитая тыквенною 
ботвою‘). Ряд слов, входящих в данную подгруппу, образован способом 

сложения; реже способом сложения, осложнѐнным суффиксацией 
(зерно → зерн-(о)-склад ‗это сооружения с горизонтальными или 



 

 

наклонными полами, предназначенные для хранения зерна насыпью 
по всей площади склада‘, кукуруза → кукуруз-(о)-хранилище 

‗сооружение для хранения кукурузы в початках до их обмолота‘). 
Среди названий растений отдельную небольшую группу составляют 

производные названия грибов. Эти названия обычно даются по 
названию дерева, под которым растѐт гриб (вишня → вишен-ник 

‗съедобный гриб Аgaricus prunulus, растущий на гнилых пнях‘, хвоя → 
хво[j-ан] ‗род съедобного гриба хвойных лесов‘, чеснок → чесноч-ник 
‗гриб Agaruc aliaceus‘). 
Группа имѐн существительных, называющих приметы, праздники, 

представляющих собой различные временные наименования, так 
или иначе связанные с названием растения, выступающим в качестве 
вершины словообразовательного гнезда, образует темпоральные 
названия. Названия, входящие в данную группу, так или иначе связаны 

со временем появления или сбора какого-либо растения, а также с 
его использованием во время какого-либо религиозного праздника 
(горох → горош-ник ‗день 6 мая‘, колос → колос-ниц-а ‗день 29 мая, 
когда рожь начинает колоситься‘). 
Выделяется небольшая в количественном отношении группа 

существительных, называющих состояние здоровья человека, 

лекарственные средства, образованных от названий растений (валерьяна 

→ 
валерьян-к-а ‗лекарственные капли‘, миндаль → миндал-ин-а 

‗скопление лимфатической ткани, образовавшееся на стенках глотке и 

по 
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форме напоминающее орех миндаля‘, хмель → хмель-ник-и ‗горячка 
с перепою, чѐртики, запойный бред‘). 
Последнюю группу образуют производные субстантивы, называющие 

действия, процессы, а также различные виды техники, связанные с 

названием растения. Это процессы, связанные с уборкой, 
разведением, торговлей, использованием растения. Не всегда 

существительные в данной подгруппе образованы непосредственно от 
названия растений. Большая часть этих слов являются сложными и 
образуются объединением значений двух основ в одном сложном 
значении [4, с. 266] (зерно → зерн-(о)-дробилка ‗машина для дробления 

зерна, идущего в корм‘, лѐн → льн-(о)-уборка ‗уборка льна‘, хлопок → 

хлопк-(о)-комбайн ‗комбайн для уборки хлопка‘, хлопок → 



 

 

хлопк-(о)-вод → хлопковод-ств-о ‗разведение хлопка как отрасль 
сельского хозяйства‘). 
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